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-

-

1 Encyclopædia Universalis
1er oct. 2016. 

2 Pierre Piotr Bilos, Exil et modernité. Vers une littérature à l�échelle du monde : Gombrowicz, 
 Paris, Classiques Garnier, 2012, p. 9.

3 
« dissidente »
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-

xénophilie
Espéranto, désespéranto 

moï

moï

An an-nam-moï
anna moï

-

4 Anna Moï, Espéranto, désespéranto. La Francophonie sans les Français, Paris, Gallimard, 2006, 
p. 43-44.

5 À côté du moï 

6 Sur ces trois auteurs, voir par exemple Julie Assier, Des écrivaines du Viêt-Nam en quête d�un 
, thèse de doctorat, Université de Cergy-Pontoise, 2013.
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-

et

Frontières mouvantes

-

Riz noir  

A priori, 

7 Anna Moï, Espéranto, désespéranto, op. cit., p. 103.
8 Ibid., p. 23, souligné dans le texte.
9 À propos de frontière. Variations socio-critiques sur les notions de limite et 

de passage, Bruxelles, Peter Lang, 2003, p. .
10 

11 Anna Moï, Riz noir, Paris, Gallimard, 2009, p. 33.
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et

-

Riz noir 

Rapaces,  
-

-

12 Ibid., p. 69, souligné dans le texte.
13 Ibid., p. 23.
14 Ibid., p. 45.
15 Anna Moï, Rapaces, Paris, Gallimard, 2005, p. 25.
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Rapaces 

-

Violon

-

La langue, territoire de liberté

-

16 Ibid., p. 178.
17 Ibid., p. 175.
18 Anna Moï, Violon, Paris, Gallimard, 2006, p. 67-68.
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Espéranto, désespéranto 

Violon  

Espéranto, désespéranto, 

et

19 

20 Eva Almassy, Tahar Ben Jelloun, Maryse Condé, Pour une littérature-monde, Paris, Gallimard, 
2007. Anna Moï y signe un texte intitulé «  », p. 243-250.

21 Anna Moï, Espéranto, désespéranto, op. cit., p. 41-42.
22 Ibid., p. 43.
23 Ibid., p. 23.
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nhe 
em  

Riz 
noir 

24 
anglais, censé sortir « en 2011 ». 

25 Anna Moï, Espéranto, désespéranto, op. cit., p. 22.
26 Id., Riz noir, op. cit., p. 58.
27 «  » et «  »

ibid., p. 91.
28 Ibid., p. 86.
29 Ibid., p. 55.
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30 Ibid., p. 20.


